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LETTERA DI TRASMISSIONE  
(COVERING LETTER) 

 
NOTIFICA AL PRINCIPALE È NOTIFICA ALL'AGENTE 
NOTIFICA ALL'AGENTE È NOTIFICA AL PRINCIPALE 

(NOTIFICATION TO THE CHIEF IS NOTIFICATION TO THE AGENT 
AND NOTIFICATION TO THE AGENT IS NOTIFICATION TO THE CHIEF) 

 
 

 
 

 
Protocollo interno n. (Internal registry no.) XX-000/0000                   Località, lì (the) 00/00/0000 
 
 
Al Comune di Città – Ufficio Protocollo, Ufficio Anagrafe e Ufficio Stato Civile 
(To Municipality of  Città – Ufficio Protocollo, Ufficio Anagrafe and Ufficio Stato Civile of  the Italian register office) 
Nella persona del Sindaco (In the person of  the Mayor) Nome COGNOME 
Indirizzo e CAP 
Tel. (+39) (0)0 000000 Fax: (+39) (0)0 000000 e-mail: ……………………@............................................ PEC:……………………@.......................................... 
 
Al Comune di Città (residenza, se diverso da quello di nascita) – Ufficio Protocollo, Ufficio Anagrafe e Ufficio Stato Civile 
(To Municipality of  Città – Ufficio Protocollo, Ufficio Anagrafe and Ufficio Stato Civile of  the Italian register office) 
Nella persona del Sindaco (In the person of  the Mayor) Nome COGNOME 
Indirizzo e CAP 
Tel. (+39) (0)0 000000 Fax: (+39) (0)0 000000 e-mail: ……………………@............................................ PEC: ……………………@.......................................... 
 
Alla Regione Regione (To the Region Regione) 
Nella persona del Presidente della Regione (In the person of  the President of  the Region) Nome COGNOME 
Indirizzo e CAP 
Tel. (+39) (0)0 000000 Fax: (+39) (0)0 000000 e-mail: ……………………@............................................ PEC:……………………@.......................................... 
 
Alla Curia Romana – Segretariato per i rapporti con gli Stati (To the Roman Curia – Section for Relations with States of  the Secretariat of  State) 
Nella persona del Segretario di Stato, Cardinale (In the person of  the Cardinal Secretary of  State) Nome COGNOME 
Palazzo Apostolico Vaticano, 00120 Città Del Vaticano 
Tel. (+39) (0)6 69883014 Fax: (+39) (0)6 69885364 e-mail: nunzio@nunziatura.it 
 
Al Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti (To Ministry of  Infrastructure and Transport)  
Nella persona del Ministro (In the person of  the Minister) Nome COGNOME 
Piazzale di Porta Pia 1, 00198 Roma (RM) 
Tel. (+39) (0)6 44122100 Fax: (+39) (0)6 44267283 e-mail: segreteria.ministro@mit.gov.it PEC: segreteria.ministro@pec.mit.gov.it 
 
Al Ministero dell’Economia e delle Finanze – Agenzia delle Entrate (To Ministry of  Economy and Finance – Italian Revenue Agency) 
Nella persona del Ministro (In the person of  the Minister) Nome COGNOME 
Via Giorgione 106, 00147 Roma (RM) 
Tel. (+39) (0)6 50545080/1 e-mail: dc.servizifiscali@agenziaentrate.it; PEC: interpello@pec.agenziaentrate.it 
 
Al Ministero dell’Interno – Dipartimento per le libertà civili e l'immigrazione – Direzione centrale per i diritti civili, la cittadinanza e le minoranze 
(To Ministry of  the Interior – Department for Civil Liberties and Immigration – Central Directorate for Civil Rights, Citizenship, and Minorities) 
Nella persona del Ministro (In the person of  the Minister) Nome COGNOME 
Piazza del Viminale 1, 00184 Roma (RM) 
Tel. (+39) (0)6 46547165/584 PEC: gabinetto.dlci@pecdlci.interno.it 
 
Al Ministero della Giustizia (To Ministry of  Justice) 
Nella persona del Ministro (In the person of  the Minister) Nome COGNOME 
Via Arenula 70, 00186 Roma (RM) 
Tel. (+39) (0)6 68851 e-mail: protocollo.gabinetto@giustizia.it PEC: capo.gabinetto@giutiziacert.it 
 
Al Ministero della Salute (To Ministry of  Health) 
Nella persona del Ministro (In the person of  the Minister) Nome COGNOME 
Lungotevere Ripa 1, 00153 Roma (RM) 
Tel. (+39) (0)6 59941 e-mail: segretariato.generale@sanita.itPEC: seggen@postacert.sanita.it 
 
Alla Prefettura di Città – Area IV – Diritti Civili, ….. (To the Prefecture of Città – Area IV – Civil Rights, …..) 
Nella persona del Prefetto (In the person of  the Prefect) Nome COGNOME 
Indirizzo e CAP 
Tel. (+39) (0)0 000000 Fax: (+39) (0)0 000000 e-mail: ……………………@............................................; PEC:……………………@.......................................... 
 
Alla Procura della Repubblica presso il Tribunale di Città (To the Public Prosecutor at the courthouse of  Città) 
Nella persona del Procuratore della Repubblica (In the person of  the Public Prosecutor) Nome COGNOME 
Indirizzo e CAP 
Tel. (+39) (0)0 000000 Fax: (+39) (0)0 000000 e-mail:……………………@............................................; PEC:……………………@.......................................... 
 
All’Agenzia delle Entrate – Direzione regionale Regione (To the Italian Revenue Agency – Regional Management Office of  Regione) 
Nella persona del Direttore(In the person of  the Director) Nome COGNOME 
Indirizzo e CAP 
Tel. (+39) (0)0 000000 Fax: (+39) (0)0 000000 e-mail:……………………@............................................ PEC:……………………@.......................................... 
 
Al Centro regionale di informazione delle Nazioni Unite – UNRIC (To United Nations Regional Information Centre – UNRIC) 
Nella persona del Segretario generale (In the person of the General Secretary) Nome COGNOME 
Résidence Palace – Rue de la Loi/Wetstraat 155, Block C2, 7th and 8th floor, 1040 Bruxelles (Belgium) 
Tel. (+32) (0)2 7888484 Fax: (+32) (0)2 7888485 e-mail: italy@unric.org 
 

e, per conoscenza (and, for knowledge): 
 
All’Ufficio dell’Alto commissariato per i diritti umani di Ginevra – OHCHR  
(To Office of the High Commissioner for Human Rights of Geneva – OHCHR) 
Nella persona dell’Alto commissario (In the person of  the High Commissioner) Nome COGNOME 
Palais Wilson – 52 Rue des Pâquis, 1201 Geneva (Switzerland) 
Tel. (+41) 22 9179220 e-mail: InfoDesk@ohchr.org 

(IT) (EN) 

Timbro di deposito 
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OGGETTO: Affidavit, TRUST estero autodichiarato, e sottrazione all'Ente/Stato “Italy Republic of”/Repubblica Italiana del 
nome legale, a causa della frode all’origine e della cattiva amministrazione di tale nome, del 
TRUST/finzione/soggetto/persona giuridica NOME COGNOME o paritetici, e di tutti i documenti e i beni 
mobili e immobili ad esso intestati, che, da ora in poi, “Io”, Nome Cognome, amministro individualmente e 
direttamente, senza intermediari né co-amministratori. 

 
In funzione degli artt. 1 e 3 del Trattato sui diritti e i doveri degli Stati*, facente parte del diritto internazionale consuetudinario, 
firmato a Montevideo (Uruguay) il 26/12/1933, affermante la teoria dichiarativa della statualità, seguita anche dall'Unione 
Europea attraverso la dichiarazione del suo Comitato Badinter, come peraltro affermato dalla Svizzera, aderente allo stesso 
principio, lo/la scrivente, “Io Sono, Essenza Infinita ed Eterna manifestata (Entità-Ente-Stato*), anche percepita come 
appellativo sovrano (Nome Trustee COGNOME TRUST) oppure nome fatta corpo cognome (Nome Trustee COGNOME 
TRUST), habeas corpus, essenza umana in corpo di uomo/donna”, ha la facoltà, il potere e la forza di assicurarsi la completa 
e assoluta giurisdizione de iure. 
Questo “Io”, fatto corpo il 00 mese 0000, a Città, fraudolentemente identificato con carta d’identità n. XX 0000000 emessa il 
00/00/0000 dal Comune di Città (Prov.), con la presente 
 

RATIFICA: 
 

1. la Declaration of  Fact della preclusione dei Governi, UCC Doc. n. 2012127914 del 28 novembre 2012; 
2. la Declaration and Order di intervento militare, UCC Doc. n. 2012096074 del 9 ottobre 2012; 
3. il Cestui Que Vie Act del 1666, cap. 11, parag. 4; 
4. la Carta delle Nazioni Unite, firmata a S. Francisco il 26 giugno 1945, esecuzione dell’Italia con l. 4 agosto 1955 n. 848 

(Convenzione) e l. 17 agosto 1957, n. 848 (Statuto); 
5. la Convenzione delle Nazioni Unite sulle immunità giurisdizionali degli Stati e dei loro beni, firmata a New York il 2 

dicembre 2004, adesione dell’Italia con legge 14 gennaio 2013, n. 5. 
 

DISPONE 
 

inoltre, che l’intero presente documento condicio iuris, composto da: 
 

1) Autocertificazione della qualità di Disponente del TRUST per Diritto (pp. 3-4) con traduzione in inglese, inviata ai comuni di 
nascita e residenza; 

2) Autocertificazione di esistenza in vita (p. 5) con traduzione in inglese, inviata al Comune di nascita e di residenza; 
 

sia annotato con protocollo presso Codesti Uffici e trasmesso per l’archiviazione presso l’Ufficio Anagrafe e l’Ufficio Stato 
Civile, sotto la mia individuale responsabilità, come previsto [dall’art. 75 d.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445]. 
La richiesta è inoltrata per motivi personali, evidenziati dalla mancata applicazione della Dichiarazione universale dei diritti 
umani (DUDU) (Parigi, 10 dicembre 1948), della Convenzione europea per la salvaguardia dei diritti dell’uomo e delle libertà 
fondamentali (Roma, 4 novembre 1950), della legge n. 881 del 25 ottobre 1977 (Ratifica del Patto internazionale sui diritti civili 
e politici del 1966 di New York), della Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea (Nizza, 7 dicembre 2000 e Strasburgo, 
12 dicembre 2007), della Carta europea dei diritti umani nella città (Venezia, 9-10 dicembre 2002) e del canone 2057 del diritto 
positivo che recita testualmente: “Qualsiasi Amministratore o Esecutore che si rifiuti di sciogliere immediatamente un TRUST 
Cestui Que (Vie) di una Persona che stabilisce il suo status e la sua competenza, è colpevole di frode e violazione sostanziale 
dei doveri fiduciari che richiedono la sua immediata rimozione e punizione”. 
 

Considerato inoltre quanto prescritto dal diritto divino (scienza dello spirito), dal diritto naturale, dal diritto negativo, che 
riconosce ad un individuo il diritto di non subire qualcosa da qualcun altro, dallo Uniform Commercial Code (UCC), dai 
documenti eterni, universali e internazionali denominati “Dichiarazione di depositario originale e deposito di Io Sono”, ovvero 
UCC doc. n. 2012127914/WA DC e doc. n. 2013032035 del 18 marzo 2013 (initial financing statement file n. 2000043135 in 
perpetuo); considerati anche i documenti UCC file n. 2000043135/WA DC, UCC file n. 2012079290/WA DC, UCC file n. 
2012079322/WA, UCC file n. 2012088865/WA DC, UCC file n. 2012113593/WA DC, UCC file n. 2012128324/WA, UCC 
file n. 201229612092, UCC doc. n. 2012-296-1209-2/WA, in buona fede 
 

ASSEVERA 
 

di avere bene e fedelmente proceduto alla lettura dei documenti che descrivono, espongono e dispongono la verità, tutta la 
verità e nient’altro che la verità. Così Dio mi aiuti. 
 

 Letto, confermato e sottoscritto in data e luogo di cui sopra 
Disponente, amministratore unico ed esclusivo, e beneficiario 

 
- per conto del TRUST NOME COGNOME -   - per conto della persona fisica (creditore) Nome Cognome 
  Tutti i diritti riservati. Da sempre, ora e in perpetuo    Tutti i diritti riservati. Da sempre, ora e in perpetuo 
 

- firma della personalità giuridica, Trustee (creditore) Nome Cognome -   - autografo dell’Uomo/Donna appellativo sovrano (o) nome cognome 
  Tutti i diritti riservati. Da sempre, ora e in perpetuo    Dichiaro la verità, tutta la verità e nient'altro che la verità. Così Dio mi aiuti 
 

 
 

 

  
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c.   La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c. 

(IT) 
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AUTOCERTIFICAZIONE (AFFIDAVIT) 

DELLA QUALITÀ DI 
DISPONENTE PER DIRITTO DEL TRUST  

SOGGETTO DI DIRITTO AVENTE PERSONALITÀ GIURIDICA 
(quale atto dovuto, art. 6 DUDU) 

 

Uomo/Donna naturale vivente primigènio/a, 
Indigeno/a, Pregiuridico/a, di nazionalità italica 

“creditore universale” ed “esente totale” 
  Persona fisica, Tutore, Curatore e simili 

[Artt. 46, lettera u) e 47 d.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445] 
                   

 

 

Protocollo interno n. XX-000/0000                Località, lì 00/00/0000 
 

Protocollo n. _____________ data ______________ del Comune di __________________________________ (____) 

Protocollo n. _____________ data ______________ del Comune di __________________________________ (____) 
 

Lo/La scrivente, “Io Sono, Essenza Infinita ed Eterna manifestata in carne, ossa e sangue, anche percepita come o: appellativo 
sovrano (Nome Trustee COGNOME TRUST) oppure: nome nata cognome (Nome Trustee COGNOME TRUST)”, fatto/a 
corpo il 00 mese 0000 a Città e con TRUST con sede in indirizzo, Città, consapevole che, in caso di dichiarazione mendace, 
sarà soggetto/a alle leggi universali e relativo karma individuale, e che inoltre, qualora dal controllo effettuato emerga la non-
veridicità del contenuto di taluna delle dichiarazioni rese, decadrà dai benefici conseguenti al provvedimento eventualmente 
emanato sulla base della dichiarazione non veritiera (art. 75 d.P.R. n. 445/2000), 
 

IN ONORE E VERITÀ DICHIARA: 
 

1) di rivendicare e detenere da oggi nunc pro tunc, praeterea preterea, tradotto “ora per allora e in seguito”, la qualità di titolare 
unico/a ed esclusivo/a, di Disponente del TRUST per Diritto, avente personalità giuridica, anche percepito/a come “Io Sono, 
Essenza Infinita ed Eterna”, e di Trustee, ovvero Amministratore/trice della funzione “SOGGETTO GIURIDICO” e 
“Persona fisica”, living TRUST, qui di seguito espressa: NOME COGNOME/COGNOME NOME, Nome 
COGNOME/COGNOME Nome, Nome Cognome/Cognome Nome, creati il 00/00/0000 a Città, con sede attuale del 
TRUST in indirizzo, nel Comune di Città, Provincia di Provincia, domiciliato/a presso la Casa comunale di Città, con 
riferimenti geografici italici, con C.F. XXXXXX00X00X000X, e/o con i documenti identificativi a essa riferentesi, compresi 
i relativi codici espressi in stringhe alfanumeriche ovvero espressi in banda magnetica, e/o ogni loro possibile utilizzo in 
combinazione, per esteso e/o per segmenti di essi; di essere annotato/a presso UCC in Washington D.C. con financing 
statement file n. 0000-000-0000-0 del 00/00/0000; 

2) di detenere titolarità e qualità di Amministratore/trice dei propri Soggetti Giuridici. Individuo e soggetto di Diritto 
internazionale per libera e consapevole scelta, conosciuto/a come: nome sovrano o nome cognome, fraudolentemente 
registrato/a come Nome COGNOME, venuto/a alla luce dalla madre nome in Stato e Discendenza cognome, nata a Città 
il 00 mese dell’anno 0000, e dal padre nome in Stato e Discendenza cognome, nato a Città il 00 mese dell’anno 0000. Si 
richiama la vostra attenzione sulla condizione di “Persona protetta” in base alla Convenzione di Ginevra per la protezione 
delle persone civili in tempo di guerra, e soprattutto al punto d) di detta convenzione, conclusa a Ginevra il 12 agosto 1949, 
ratificata in Italia con la legge 27 ottobre 1951, n. 1739 (nel Suppl. Ordinario alla Gazz. Uff. “Serie Generale”, 1° marzo del 
1952, n. 53); 

3) di essere saldo sulla terraferma e non disperso in mare, creditore, unico/a ed esclusivo/a titolare e, in qualità di uomo/donna 
vivente, beneficiario/a del proprio nome e cognome, dei suoi pseudonimi, come sopra indicati, di ogni e di tutti i loro 
artefatti, compresi quelli creati ex nihilo, ens legis dalla Repubblica Italiana e prodotti senza il mio consenso scritto, ovunque 
e comunque essi siano scritti, registrati e pronunciati in base al Codice civile italiano, nonché beneficiario/a della eventuale 
propria prole [vd. nota alla pagina seguente], di tutti i beni e di tutte le proprietà, e anche di tutti gli elementi costituenti 
valore sia materiale sia morale e riconosciuti, intestati o costituenti patrimonio afferito; e questo anche sulla base di quanto 
sancito nel diritto divino (scienza dello spirito), nei diritti naturali, nei diritti umani e dai documenti collocati nel deposito 
accentrato di Washington D.C., initial filing UCC#200043135 sottoposti ai codici dello Uniform Commercial Code, e 
indicato nella parte “Lettera di trasmissione” a motivazione del presente atto; 

4) di non riconoscere né accettare alcun contratto, ovvero effetto di alcun contratto, stipulato tra voi, Repubblica, Stato “Italia”, 
Corporation “Italy Republic of ” (CIK n. 0000052782), con D-U-N-S® n. 655149347, e tutti i vostri organi, compreso il 
Comune di nascita e qualsiasi terzo prevaricante nome sovrano o nome cognome – titolare unico ed esclusivo, Disponente 
del TRUST per Diritto, esente totale –, la sua persona, il suo nome, i suoi pseudonimi (artt. 6, 7 e 9 Codice civile) o qualsiasi 
entità o “centro di imputazione” di rapporti o stati giuridici indicati ai soprastanti n. 1, 2 e 3, in base al precetto res inter alios 
acta, tertio neque nocet neque prodest, tradotto: “Ciò che è stato negoziato tra alcuni, non nuoce né giova ad altri”; 

5) che le normative e i regolamenti, sia in senso generale sia inquadrati negli atti in oggetto, rivolti alle Persone fisiche, quindi 
a costrutti giuridici e mai a uomini e donne viventi i quali non è possibile ricondurre a nessun genere di giurisdizione, 
risultano evidentemente privi di qualsiasi rivendicazione diretta a tali funzioni/finzioni giuridiche, e nulli ab origine, perché 
improntati sulla frode. A tal proposito si ricorda che il termine “persona”, risalente all’etrusco, significa “maschera”, e che 
il diritto canonico, all’origine della giurisprudenza e sul quale questa si fonda, al can. 96, indica come personae i battezzati, 

ATTO ESTERO 

RIPRODUCIBILE 

IN GIUDIZIO 

 

 

 

FOTO 

TESSERA 

A COLORI 

(IT) 

Rappresentazione del vivente 
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decretando, in modo incontrovertibile, che l’uomo, prima di tale sacramento, nasce libero e regale, e non rientra nella 
condizione di “persona” (55TH US Senate Congress - 2d Session "Report No. 1123" Act of  July 1, 1862. Sec. 68.) . 
Quest’ultima risulta essere, quindi, un costrutto giuridico susseguente, involontario, attribuito senza consenso informato, e  
di origine fraudolenta. Inoltre, nella VII Sessione (3 marzo 1547), al primo decreto su’ “I sacramenti”, del XIX concilio 
ecumenico di Trento della Chiesa cattolica, in merito ai “Canoni sul sacramento del battesimo”, al co. 14, si enuncia: “Se 
qualcuno afferma che questi bambini, una volta cresciuti, devono essere interrogati se intendono confermare quello che, 
quando furono battezzati, i padrini promisero a loro nome, e che, qualora rispondessero negativamente, devono essere 
lasciati padroni di se stessi e non devono esser costretti alla vita cristiana con altra pena che con l’allontanamento 
dall’eucaristia e dagli altri sacramenti, fino a che non si ricredano: sia anatema”. Alla stessa stregua, è logico e legittimo 
affermare che, nel diritto positivo e/o interno, l’individuo che ha raggiunto la capacità di agire può esprimere la propria 
volontà di non-accettazione della condizione giuridica attribuitagli in uno stato di mancanza di tale capacità, quindi senza il 
proprio consenso, e la relativa dissociazione dal sistema corporativo. Condizione, peraltro, assimilata attraverso artifizi e 
raggiri operati nei riguardi di coloro che, innocentemente, rappresentavano la patria potestà. 
Lo stesso istituto giuridico della “morte civile” consisteva, in passato, nella privazione della capacità giuridica ravvisante la 
fictio iuris nel momento in cui l’individuo, colpito da tale provvedimento, pur essendo fisiologicamente vivo, era considerato 
defunto e giuridicamente trattato come tale. Ciò avvalora quanto precedentemente affermato in merito alla netta separazione 
tra l’uomo vivente e i suoi artefatti giuridici. 

Rivendica inoltre l'obiezione di coscienza quale fondamento della convivenza civile. In una società etica ed emancipata, è un 
diritto soggettivo dell'individuo, dettato dalla libertà e dignità dell'uomo, che non è costretto e non può essere costretto ad agire 
contro la propria coscienza. L'obiezione può essere disciplinata dalla normativa ma non vincolata, purché derivante da alto 
valore morale, oggettivamente tale, così che abbia un significato riconosciuto fondamentale dalla stessa logica dell'ordinamento. 

 

DISPONE 
 

quindi, il rigetto di tutte le offerte di contratto in palese disonore e nega il consenso ai procedimenti, senza pregiudizio (UCC 
1-308). 
 

La presente dichiarazione viene resa, relativamente ai punti di cui ai numeri 1), 2), 3), 4), 5), ai sensi del decreto legislativo 30 giugno 2003, n. 196. Si 
nega l'autorizzazione al trattamento dei dati personali (UCC 1-103) non esplicitamente e formalmente disposto e autorizzato dal Disponente del 
TRUST per Diritto, esente totale. Si autorizza la raccolta dei presenti dati esclusivamente per il procedimento in corso. 
Si dispone, inoltre, la presente autocertificazione quale unico documento di riconoscimento autorizzato e certificante gli obiettivi di questo atto. 
Esente da imposta di bollo ai sensi dell'art. 37 d.P.R. 28 dicembre 2000 n. 445. 
 

Località, lì 00/00/0000 
                                                                                                                     Autografo del Disponente del TRUST per Diritto 

 
 

 
 

La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c. 
 

 
Nota: Elenco della prole da cancellare in assenza di prole, personalizzabile a seconda del numero dei figli. 
 
Lo/a scrivente è detentore/trice di patria potestà, linea di sangue, e di titolarità e qualità di amministratore/trice dei figli 
minorenni, individui viventi e soggetti di diritto internazionale, di seguito elencati: 
 

A. nome sovrano o nome cognome, 
venuto/a alla luce dalla madre nome in Stato e Discendenza cognome, nata a Città il 00 mese dell’anno 0000, e dal padre 
nome in Stato e Discendenza cognome, nato a Città il 00 mese dell’anno 0000; 

B. nome sovrano o nome cognome, 
venuto/a alla luce dalla madre nome in Stato e Discendenza cognome, nata a Città il 00 mese dell’anno 0000, e dal padre 
nome in Stato e Discendenza cognome, nato a Città il 00 mese dell’anno 0000; 

C. nome sovrano o nome cognome, 
venuto/a alla luce dalla madre nome in Stato e Discendenza cognome, nata a Città il 00 mese dell’anno 0000, e dal padre 
nome in Stato e Discendenza cognome, nato a Città il 00 mese dell’anno 0000. 

 

La presente viene notificata e consegnata all'Ufficio Protocollo del Comune di nascita e di residenza con disposizione di inoltro 
all’Ufficio Anagrafe e all’Ufficio di Stato Civile dello stesso Comune per pubblicità e conoscenza, in ottemperanza [al Vostro 
art. 74 d.P.R. n. 445/2000]. 
Costituisce violazione dei doveri d'ufficio la mancata accettazione da parte della Pubblica Amministrazione delle dichiarazioni 
sostitutive di certificazione (autocertificazioni) rese a norma delle disposizioni di cui [al Vostro art. 46 d.P.R. n. 445/2000]. 
 

Località, lì 00/00/000 
                                                                                                                      Autografo del Disponente del TRUST per Diritto 
 
 

 
 

 
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c.  
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AUTOCERTIFICAZIONE DI ESISTENZA IN VITA 
RICONFERMA 

[Artt. 46, lettera g) e 47 d.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445] 
 
 

 
 
 

 
 

                         
 
 

Protocollo interno n. XX-000/0000             Località, lì 00/00/0000 
 

Protocollo n. _____________ data ______________ del Comune di __________________________________ (____) 

Protocollo n. _____________ data ______________ del Comune di __________________________________ (____) 
 

Lo/La scrivente, “Io Sono, Essenza Infinita ed Eterna manifestata, anche percepita come nome sovrano o 
nome cognome”, uomo/donna naturale vivente, individuo e soggetto di diritto internazionale, tutelato/a dalle 
norme dei trattati universali a difesa dei diritti inalienabili dell’uomo, dal diritto naturale e divino e da quanto 
sancito dagli atti depositati presso Washington D.C. sottoposti ai codici dello Uniform Commercial Code 
(UCC) e indicato nella parte “Lettera di trasmissione” a motivazione del presente atto, e venuto/a alla luce il 
00 mese 0000 a Città, al momento vivente nel e per mezzo del proprio corpo sul pianeta Terra, 
temporaneamente a Località, consapevole che, in caso di dichiarazione mendace, sarà soggetto/a alle leggi 
universali e relativo karma individuale, e che inoltre, qualora dal controllo effettuato emerga la non-veridicità 
del contenuto di taluna delle dichiarazioni rese, decadrà dai benefici conseguenti al provvedimento 
eventualmente emanato sulla base della dichiarazione non veritiera [art. 75 d.P.R. n. 445/2000], 
 

DICHIARA DI ESSERE TUTTORA VIVENTE 
 

Ai sensi del decreto legislativo n. 196/2003, del Regolamento generale sulla protezione dei dati (RGPD) n. 
2016/679 del Parlamento europeo e del Consiglio del 27 aprile 2016 e dell’UCC 1-103, autorizza la raccolta dei 
presenti dati esclusivamente per il procedimento in corso in qualità di Disponente del TRUST per Diritto. 
Esente da imposta di bollo ai sensi dell'art. 37 d.P.R. n. 445/2000. 
 

Questa è la verità, tutta la verità, nient’altro che la verità, e questo decido e stabilisco, nonostante qualsiasi 
disposizione contraria. Sic et simpliciter, nunc pro tunc praeterea preterea, rebus sic stantibus. In onore, uomo libero e 
vivente. Tutti i diritti riservati. Deus meumque jus. 
 

Autografo del Disponente del TRUST per Diritto 
 
 

 
 

 
 

La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c.  

 

La presente viene notificata e consegnata all'Ufficio Protocollo del Comune di nascita e di residenza con 
disposizione di inoltro all’Ufficio Anagrafe e all’Ufficio di Stato Civile dello stesso Comune per pubblicità e 
conoscenza, in ottemperanza [al Vostro art. 74 d.P.R. n. 445/2000]. 
Costituisce violazione dei doveri d'ufficio la mancata accettazione da parte della Pubblica Amministrazione delle 
dichiarazioni sostitutive di certificazione (autocertificazioni) rese a norma delle disposizioni di cui [al Vostro art. 
46 d.P.R. n. 445/2000]. 
 
 

Per avallo 
Deposizione di prove e giuramento sui fatti sopra proclamati di fronte al Creatore sotto pena di spergiuro 

 
 

 
 

 
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c. 

 
 
 
 
 

ATTO ESTERO 

RIPRODUCIBILE 

IN GIUDIZIO 

[Art. 46 d.P.R. n. 445/2000] 
Scrivere di proprio pugno, in viola o blu, la frase sotto indicata, 
ricordandosi di cancellare la presente nota e il testo sotto dattilografato: 
 
Le informazioni in esso contenute non hanno subito alcuna variazione 
 

(IT) 

 

 

 

FOTO 

TESSERA 

A COLORI 

Rappresentazione del vivente 
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SUBJECT: Affidavit, self-declared foreign TRUST, and subtracting of  the legal name from the Body/State ‘Italy Republic 
of ’/Repubblica Italiana, due to the fraud at origin and the mismanagement of  this name, of  the 
TRUST/fiction/subject/legal entity NAME SURNAME or equal, and of  all documents and movable and 
immovable property registered in its name, which, from now on, ‘I’ Name Surname administer individually and 
directly, without intermediaries or co-administrators. 

 
According to the articles 1 and 3 of  the Treaty on the Rights and Duties of  States*, forming part of  customary international 
law, signed in Montevideo (Uruguay) on 26 December 1933, affirming the declarative theory of  statehood, also followed by 
the European Union through the declaration of  Badinter Committee, as affirmed by Switzerland, adhering to the same 
principle, the writer, ‘I Am, Infinite and Eternal Essence manifested (Entity-Body-State*), even perceived as appellativo sovrano 
(Nome Trustee COGNOME TRUST) oppure nome embodied cognome (Nome Trustee COGNOME TRUST), habeas 
corpus, human essence in the body of  a man/woman’, has the authority, the power and the strength to assure himself/herself  
the complete and absolute jurisdiction de iure. 
This ‘I’, embodied on 00 Month 0000, in Città, fraudulently identified with identity card no. XX 0000000 of  00/00/0000 issued 
by the city of  Città (Prov.), hereby 
 

RATIFIES: 
 

1. the Declaration of  Fact of  foreclosure of  Governments, UCC Doc. no. 2012127914, 28 November 2012; 
2. the Declaration and Order of  military intervention, UCC Doc. no. 2012096074, 9 October 2012; 
3. the Cestui Que Vie Act 1666, chap. 11, para. 4; 
4. the Charter of  the U.N., signed in S. Francisco on 26 June 1945, implementation of  Italy by law no. 848 of  4 Aug. 1955 

(Convention) and by law no. 848 of  17 Aug 1957 (Statute); 
5. the United Nations Convention on the Jurisdictional Immunities of  States and Their Property, signed in New York on 2 

December 2004, accession of  Italy with law no. 5 of  14 January 2013. 
 

IT ORDERS 
 

furthermore, that this entire document condicio iuris, consisting of: 
 

1) Self-certification of  the quality of  Settlor by Right on the TRUST (pp. 3-4), sent to the municipalities of  birth and residence; 
2) Self-certification of  existence in life (p. 5), sent to the municipalities of  birth and residence, 
 

is recordered in protocol at These Offices and sent for filing at Anagrafe and Stato Civile Offices, under my individual 
responsibility, as required by art. 75 Decreto del Presidente della Repubblica 28 December 2000, no. 445. 
The query is made for personal reasons, highlighted by the failure to implement the Universal Declaration of  Human Rights 
(UDHR) (Paris, 10 December 1948), the European Convention for the Protection of  Human Rights and Fundamental 
Freedoms (Rome, 4 November 1950), the law no. 881 of  25 October 1977 (Ratification of  the International Covenant on Civil 
and Political Rights, 1966, New York), the Charter of  Fundamental Rights of  the European Union (Nice, 7 December 2000 
and Strasbourg, 12 December 2007), the European Charter of  Human Rights in the City (Venice, 9-10 December 2002) and 
the Canon 2057 of  the Positive Law which reads verbatim: ‘Any Director or Executor who refuses to immediately dissolve a 
Cestui Que (Vie) TRUST, on a Person who establishes his status and competence, is guilty of  fraud and substantial violation 
of  his fiduciary duties that require his immediate removal and punishment’. 
 

Considering also the provisions of  the divine rights (science of  the spirit), the natural law, the negative right that recognizes to 
an individual the right to not suffer something from someone else, the Uniform Commercial Code (UCC), the eternal, universal 
and international documents called ‘Declaration of  the Original Depositary and Deposit of  I Am’, that is UCC doc. no. 
2012127914/WA DC and doc. no. 2013032035 of  18 March 2013 (initial financing statement file no. 2000043135 in perpetuo) 
and doc. no. 2012127914/WA DC, considering even the papers UCC file no. 2000043135/WA DC, UCC file no. 
2012079290/WA DC, UCC file no. 2012079322/WA, UCC file no. 2012088865/WA DC, UCC file no. 2012113593/WA DC, 
UCC file no. 2012128324/WA, UCC file no. 201229612092, UCC doc. no. 2012-296-1209-2/WA, in good faith 
 

IT SWEARS 
 

to have well and faithfully proceeded to read the documents that describe, expose and dispose of the truth, all the truth and 
nothing but the truth, so God help me. 
 

Read, confirmed and signed on the date and place above mentioned 
Settlor, sole and exclusive administrator and beneficiary 

 
- on behalf  of  TRUST NOME COGNOME -   - on behalf  of  the natural person (creditor) Nome Cognome 
All rights reserved. Always, now and in perpetuo   All rights reserved. Always, now and in perpetuo 
 
- signature of  legal personality, Trustee (creditor) Nome Cognome - - autograph of  the Man/Woman appellativo sovrano (o) nome cognome 
All rights reserved. Always, now and in perpetuo   I declare the truth, the whole truth and nothing but the truth, so God help me 
 
 

 
 

  
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c.   La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c. 
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SELF-CERTIFICATION (AFFIDAVIT) 

OF THE QUALITY OF 
SETTLOR BY RIGHT ON THE TRUST 

SUBJECT OF LAW WITH LEGAL PERSONALITY 
(by due act, art. 6 DUDU) 

 

Primordial natural living man/woman, 
Indigenous, Prejudicial, of  Italic nationality 

“universal creditor” and “totally exempt” 
Natural person, Guardian, Curator and similar 

[Art. 46, letter u) and 47 d.P.R. 28 December 2000, n. 445] 

  
 

 

Internal protocol no. XX-000/0000                           Località, the 00/00/0000 
 

Protocol no. _____________ date ______________ of the Municipality of _____________________________ (____) 

Protocol no. _____________ date ______________ of the Municipality of _____________________________ (____) 
 

The writer, ‘I Am, Infinite and Eternal Essence manifested in body/flesh, bones and blood, also perceived as o: appellativo 
sovrano (Nome Trustee COGNOME TRUST) oppure: nome embodied cognome (Nome Trustee COGNOME TRUST)’, 
embodied on 00 Month 0000 in Città and with TRUST based in indirizzo in Città, aware that in case of  false declaration he/she 
will be subject to the universal laws and relative individual karma, and that, moreover, where the check carried out reveals the 
untruthfulness of  the content of  any of  the statements made, he/she will forfeit the benefits resulting from the provision 
eventually issued on the basis of  the untruthful declaration (art. 75 d.P.R. no. 445/2000), 
 

DECLARES IN HONOR AND TRUTH: 
 

1) to claim and hold from today nunc pro tunc, praeterea preterea, translated ‘now for then and later’, the quality of  sole and 
exclusive holder, Settlor by Right on the TRUST, having legal personality, also perceived as ‘I Am, Infinite and Eternal 
Essence’, and Trustee, or Administrator of  the ‘LEGAL ENTITY’ and ‘Natural person’ function, living TRUST, expressed 
as follows: NOME COGNOME/COGNOME NOME, Nome COGNOME/COGNOME Nome, Nome 
Cognome/Cognome Nome, created on 00/00/0000 in Città, with currently based of  the TRUST at indirizzo, in the 
Municipality of  the Città, Province of  Provincia, and domiciled at the Casa comunale of  Città, with italic geographical 
references, with fiscal code XXXXXX00X00X000X, and/or with the identification documents referring to it, including 
their related codes expressed in alphanumeric strings or expressed in magnetic strips, and/or any possible use of  them in 
combination, in full and/or by segments of  them; to be annotated at UCC in Washington D.C. with financing statement 
file number 0000-000-0000-0 of  00/00/0000; 

2) to hold ownership and capacity of  administrator of  the Natural person, individual and subject of  international law by free 
and conscious choice, known as: nome sovrano o nome cognome, fraudulently registered as Nome COGNOME, born 
from mother nome in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of  the year 0000, and from the father nome 
in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of  the year 0000. 
It draws your attention to the condition of ‘Protected person’ according to the Geneva Convention for the Protection of 
Civilian Persons in Times of War, and especially the point d) of the Convention, concluded in Geneva on 12 August 1949, 
ratified in Italy by law no. 1739 of 27 October 1951 (in Suppl. Ordinario to the Gazzetta Ufficiale ‘Serie Generale’, 1 March  
1952, n. 53); 

3) to be steady on the mainland and not lost at sea, creditor, unique and exclusive owner and, as a living man/woman, 
beneficiary of  his/her own name and surname, of  his/her own pseudonyms as indicated above, of  every and all their 
artifacts, including those created ex nihilo, ens legis from the Italian Republic and products without my written consent, 
anywhere and in any case they are written, registered and pronounced according to the Italian Civil Code, as well as 
beneficiary of  his/her possible own offspring [See note on next page], all goods and all the properties, as well as all the 
elements constituting both material and moral value and recognized, assigned or constituting concerned goods; and this 
also according to what established in the divine right (spiritual science), in natural rights, in human rights and from 
documents placed in the central repository of  Washington D.C., initial filing UCC#2000043135 subject to the codes of  
Uniform Commercial Code, and indicated in the ‘Covering letter’ as a motivation of  this document. 

4) not to recognize or accept any contract, or effect of  any contract, stipulated between you, Republic, State ‘Italy’, Corporat ion 
‘Italy Republic of ’ (CIK no. 0000052782), with D-U-N-S® no. 655149347, and all your organs, including the Municipality 
of  birth and any third party overriding nome sovrano o nome cognome – sole and exclusive owner, Settlor by Right on the 
TRUST, totally exempt –, his person, his name, his pseudonyms (articles 6, 7 and 9 of  the Civil Code) or any entity or 
‘center of  imputation’ of  legal relationships or statuses indicated in the above n. 1, 2 and 3, according to the precept Res 
inter alios acta, tertio neque nocet neque prodest, translated: ‘What has been negotiated between some, does not harm or benefit 
others’; 

5) that the laws and regulations, both in a general sense and framed in the documents in question, addressed to natural persons, 
therefore to legal constructs and never to living men and women who cannot be attributed to any kind of  jurisdiction, are 
evidently devoid of  any direct claim to such juridical functions/fictions, and void ab origine, because they are based on fraud. 
In this regard it should be remembered that the term ‘person’, dating back to Etruscan, means ‘mask’, and that the Canon 

FOREIGN ACT 

REPRODUCIBLE 

IN COURT 

(EN) 

Representation of the living 

 

 

 

FOTO 

TESSERA 

A COLORI 
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law, at the origin of  jurisprudence and on which it is based, in can. 96, indicates the baptized as personae, decreeing 
incontrovertibly that before this sacrament man is born free and royal, and does not fall under the condition of  a “person” 
(55TH US Senate Congress - 2d Session "Report No. 1123" Act of  July 1, 1862. Sec. 68.) . 
The latter therefore appears to be a subsequent, involuntary legal construct, attributed without informed consent, and of  
fraudulent origin. Furthermore, in the VII Session (3 March 1547), the first decree on ‘The Sacraments’ of  the XIX 
Ecumenical Council of  Trent of  the Catholic Church, regarding the ‘Canons on the Sacrament of  Baptism’, in paragraph 
14 states: ‘If  anyone states that these children, once they have grown up, must be questioned if  they intend to confirm 
what, when they were baptized, the godparents promised in their name, and that, if  they answer in the negative, they must 
be left masters of  themselves, and they must not be forced to the Christian life with no other penalty than with the removal 
from the Eucharist and the other sacraments, until they change their mind: let it be anathema’. Likewise, it is logical and 
legitimate to affirm that, in positive and/or internal law, the individual who has achieved the ability to act can express his 
will to not accept the legal status attributed to him in a state of  lack of  such ability, therefore without his consent, and 
relative dissociation from the corporative system. A condition, on the other hand, assimilated through artifices and 
deceptions operated against those who innocently represented the parental authority. The same juridical institution of  ‘civil 
death’ consisted, in the past, in the deprivation of  legal capacity, recognizing the fictio iuris when the individual, affected by 
this provision, despite being physiologically alive, was considered dead and legally treated as such. This supports what was 
previously stated regarding the clear separation between the living man and his legal artefacts. 

Furthermore, he/she claims conscientious objection as the foundation of civil coexistence. In an ethical and emancipated 
society, it is a subjective right of the individual, dictated by the freedom and dignity of man, who is not forced and cannot be 
forced to act against his conscience. The objection can be governed by legislation but not bound, provided it derives from a 
high moral value, objectively such, so that it has a meaning recognized as fundamental by the logic of the legal system itself; 
and 
 

ORDERS 
 

therefore, the rejection of  all contract offers in obvious dishonor and denies consent to the proceedings, without prejudice 
(UCC 1-308). 
 

This declaration is given for the points mentioned in items 1), 2), 3), 4), 5), pursuant to Legislative Decree 30 june 2003 no. 196. The authorization 
to process personal data (UCC 1-103) not explicitly and formally ordered and authorized by the Settlor by Right on the TRUST, totally exempt, is 
denied. The collection of  these data is authorized exclusively for the ongoing procedure. 
Furthermore, the present self-certification is available as the only authorized identification document certifying the purposes of  this document. 
Exempt from stamp duty pursuant to art. 37 d.P.R. 28 december 2000 no. 445. 
 

Località, the 00/00/0000 
                                                                                                                         Signature of  the Settlor by Right on the TRUST 
 
 

 
 

 
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c.  

 
 

Note: Elenco della prole da cancellare in assenza di prole, personalizzabile a seconda del numero dei figli. 
 
The writer is the holder of parental authority, blood lineage, and of ownership and capacity of administrator of underage 
children, living individuals and subjects of international law, listed below: 
 

A. nome sovrano o nome cognome, 
born from his/her mother nome in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of the year 0000, and from 
his/her father nome, in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of the year 0000; 

B. nome sovrano o nome cognome, 
born from his/her mother nome in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of the year 0000, and from 
his/her father nome, in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of the year 0000; 

C. nome sovrano o nome cognome, 
born from his/her mother nome in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of  the year 0000, and from 
his/her father nome, in State and Lineage cognome, born in Città on 00 Month of  the year 0000. 

 

This is notified and delivered to Ufficio Protocollo of  the Municipality of  birth and of  residence with forwarding provision to 
Anagrafe and Stato Civile Offices of  the same Municipality for publicity and information, in compliance with [your art. 74 d.P.R. 
no. 445/2000]. 
The non-acceptance by the Public Administration of the substitutive declarations of certification (self-certifications) made in 
accordance with the provisions of  [your art. 46 d.P.R. no. 445/2000], constitutes a violation of official duties. 
 

Località, the 00/00 /0000 
                                                                                                                      Autograph of the Settlor by Right on the TRUST 
 

 

 
 

 
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c. 
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SELF-CERTIFICATION OF EXISTENCE IN LIFE 

REAFFIRMATION 
[Arts. 46, letter g) and 47 Decreto del Presidente della Repubblica 

28 December 2000, no. 445] 
 

 
 
 

 
 

 

                                         
 

 

Internal protocol no. XX-000/0000                            Località, the 00/00/0000 
 

Protocol no. _____________ date ______________ of  the Municipality of  ___________________________ (____) 

Protocol no. _____________ date ______________ of  the Municipality of  ___________________________ (____) 
 

The writer, ‘I Am, Infinite and Eternal Essence manifested, also perceived as nome sovrano o nome cognome’, 
living natural man/woman, individual and subject of international law, protected by the rules of universal 
treaties norms in defense of the inalienable rights of man, by natural and divine law, by what is sanctioned by 
the documents filed at Washington D.C. subject to the codes of the Uniform Commercial Code (UCC) and 
mentioned in the ‘Covering Letter’ as a justification for this document, and came to light on 00 Month 0000 in 
Città and currently living in and through his body on the Planet Earth), temporarily in the Località, aware that 
in case of false declaration I will be subject to the universal laws and relative individual karma, and that, 
moreover, where the check carried out reveals the untruthfulness of the content of any of the statements made, 
I will forfeit the benefits resulting from the provision eventually issued on the basis of the untruthful declaration 
[art. 75 d.P.R. no. 445/2000], 
 

DECLARES TO BE STILL ALIVE 
 

Pursuant to Decreto legislativo no. 196/2003, to the General Data Protection Regulation (GDPR) no. 
2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016, and the UCC 1-103, he/she 
authorizes the collection of these data exclusively for the current proceeding as Settlor by Right on the TRUST. 
Exempt from stamp duty pursuant to art. 37 d.P.R. no. 445/2000. 
 
This is the truth, the whole truth, nothing but the truth, and this I decide and establish, despite any contrary 
provision. Sic et simpliciter, nunc pro tunc praeterea preterea, rebus sic stantibus. In honor free and living man. All rights 
reserved. Deus meumque jus. 
 

Autograph of the Settlor by Right on the TRUST 
 

 
 

 
 

 
La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c. 

 

This is notified and delivered to Ufficio Protocollo of  the Municipality of  birth and of  residence with forwarding 
provision to Anagrafe and to Stato Civile Offices of  the same Municipality for publicity and information, in 
compliance with [your art. 74 d.P.R. no. 445/2000]. 
The non-acceptance by the Public Administration of the substitutive declarations of certification (self-
certifications) made in accordance with the provisions of [your art. 46 d.P.R. no. 445/2000], constitutes a 
violation of official duties. 
 

 

Guaranteed by 
Deposition of  evidence and oath on the facts proclaimed above before the Creator under penalty of  perjury 

 

 
 

 
 

La pr ese nte p rop osta  è r eda tta s econ do: artt.  132 4; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334;  13 35 c.c . La pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 1324 ; 13 33; 133 4; 1 335 c .c. L a p rese nte pro posta  è r eda tta s econ do: artt.  13 24; 1 333 ; 13 34; 133 5 c.c. La p res ente  pr opost a è red atta  seco ndo:  art t. 1 324; 133 3; 1 334 ; 13 35 c.c . La  pr esent e p rop osta è re datt a sec ond o: a rtt. 132 4; 13 33; 133 4; 1 335 c.c.  

 

 

FOREIGN ACT 

REPRODUCIBLE 

IN COURT 

(EN) 

[Art. 46 d.P.R. no. 445/2000] 
Scrivere di proprio pugno, in viola o blu, la frase sotto indicata, 
ricordandosi di cancellare la presente nota e il testo sotto dattilografato: 
 
The information contained therein has not undergone any changes 

Representation of the living 

 

 

 

FOTO 

TESSERA 

A COLORI 


